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See the notice on TED website

588700-2026 - Konkursas
Vokietija – Mechaninės įrangos montavimas – BZ BA-403 Einbau einer Hebebühne
OJ S 164/2026 26/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Handwerkskammer für Oberfranken
E. paštas: johannes.schlegel@ra-spaengler.de
Pirkėjo teisinė forma: Organizacija, skirianti sutartį, subsidijuojamą perkančiosios organizacijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Ekonomikos ir finansų reikalai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: BZ BA-403 Einbau einer Hebebühne
Aprašymas: Einbau einer Hebebühne
Procedūros identifikatorius: d6bdee93-058c-41fd-ad32-45dae4f60c0d
Vidaus identifikatorius: BZ BA-403
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45350000 Mechaninės įrangos montavimas
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 42413500 Automobiliniai keltuvai, 43800000 Dirbtuvių įrenginiai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Forchheimer Str.  
Miestas: Bamberg
Pašto kodas: 96050
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bamberg, Kreisfreie Stadt (DE241)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 302 748,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu - § 3 Nr. 1 VOB/A-EU

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: 
Sukčiavimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/588700-2026
mailto:johannes.schlegel@ra-spaengler.de
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Sustabdyta verslo veikla: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Nemokumas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: BZ BA-403 Hebebühne
Aprašymas: Allgemeine Baubeschreibung Die Handwerkskammer für Oberfranken mit Sitz in 
Bayreuth plant die Errichtung eines Bildungszentrums am Standort Bamberg. Das für die 
Neubebauung zur Verfügung stehende Baufeld setzt sich aus den Grundstücken mit den 
Flurnummern 4406/14, 4450/2, 4450/1, teilweise 4408 zusammen. Der Neubau für das 
Bildungszentrum Bamberg soll ein nachhaltig identitätsstiftendes Ensemble schaffen, das 
Ankerfunktion im Quartier übernimmt und östlicher Abschluss der perspektivischen 
Stadtentwicklung südlich der Forchheimer Straße mit Dienstleistungs- und Bildungsnutzungen 
bildet. Der Charakteristik eines handwerklichen Bildungszentrums entsprechend, wird das 
Grundstück in Baufeldcluster zoniert, in denen auch Erweiterungsflächen berücksichtigt 
werden. Innere, äußere Erschließungen vernetzen die Cluster und bilden der Nutzung 
entsprechende Freiflächen. Die orthogonale Zonierung orientiert sich an der südlichen 
Erschließungsstraße, da so auch Bezüge zur erwartbaren Bebauung im Westen hergestellt 
werden. Zur Forchheimer Straße wird ein grüner Puffer mit 10m Breite vorgesehen. Regelhaft 
und funktionsentsprechend werden die Cluster durch flächige eingeschossige Baukörper 
gebildet, lediglich ein viergeschossiger „Cube“ im Herzen der Gebäudestruktur leistet die 
Zeichenhaftigkeit und markiert den Hauptzugang. Für diesen Baukörper wird eine 
zweigeschossige Aufstockung als Erweiterungsmöglichkeit geplant, die das Konzept weiter 
stärkt. Gleichzeitig findet hier die Struktur der überhöhten Werkstätten für Holzbearbeitung 
einen Abschluss. Nach Westen stellt sich das Gebäude linear geschichtet mit zentralem 
Höhepunkt dar. Nach Osten kammartig mit rhythmisierten Baukörpern und Höfen. Die Ver- 
und Entsorgung der Werkstätten erfolgt im Osten über eine interne Straße, die im 
Zweibahnverkehr geplant ist, die Holzwerkstätten werden über den südwestlichen Werkhof 
erschlossen. Der Hof zwischen den östlichen Hallenbaukörpern der Bautechnik stellt eine 
thematische Erweiterung der Werkstätten nach außen dar, der mittlere Hof bleibt der 
attraktiven Wegeverbindung vorbehalten inkl. Anbindung an die Erweiterungsflächen. Liefern, 
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montieren, anschließen und betriebsfertig in Betrieb nehmen einer bodenversenkten Fahrzeug-
Hebebühne zur Aufnahme von Pkw und leichten Nutzfahrzeugen bis zu einer Tragfähigkeit 
von mindestens 3,5 t. Die Hebebühne ist für den Einsatz in einer Ausbildungs- und 
Werkstattumgebung vorgesehen und muss für regelmäßige Nutzung, wechselnde 
Fahrzeugtypen sowie robuste Werkstattbeanspruchung geeignet sein. Die Fahrzeugaufnahme 
erfolgt an den hierfür vorgesehenen Aufnahmepunkten, z. B. am Schweller oder Rahmen, 
mittels geeigneter verstellbarer Tragarm- bzw. Aufnahmeeinrichtungen. Die Anlage ist als 
Unterflur-Hebebühne für den Einbau in eine bauseits hergestellte Betongrube auszuführen. Im 
abgesenkten Zustand ist eine möglichst bodenebene und überfahrbare Werkstattfläche 
herzustellen, soweit dies systembedingt möglich ist. Die Hebebühne muss über eine 
betriebssichere Hub-, Senk- und Synchronisationseinrichtung verfügen. Die Hub- und 
Senkbewegungen sind gleichmäßig, ruckarm und für den Werkstattbetrieb geräuscharm 
auszuführen. Erforderliche Sicherheitseinrichtungen gegen unbeabsichtigtes Senken, 
Fehlbedienung, Quetschstellen und unsynchronen Lauf sind Bestandteil der Leistung. Die 
Aufnahmeeinrichtungen sind so auszuführen, dass unterschiedliche Fahrzeuggeometrien 
sicher aufgenommen werden können. Hierzu sind verstellbare, teleskopierbare oder 
gleichwertige Aufnahmesysteme mit geeigneten, höhenverstellbaren, rutschhemmenden und 
fahrzeugschonenden Aufnahmetellern vorzusehen. Die Bedienung erfolgt über ein separates 
Bedienelement zur Wand- oder Stützenmontage in Abstimmung mit der Ausführungsplanung. 
Das Bedienelement ist mit einem abschließbaren Hauptschalter oder einer gleichwertigen 
Sicherungsmöglichkeit auszuführen. Betriebs-, Stör- und Sicherheitszustände müssen für das 
Bedienpersonal eindeutig erkennbar sein.
Vidaus identifikatorius: BZ BA-403

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45350000 Mechaninės įrangos montavimas
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 42413500 Automobiliniai keltuvai, 42416300 Keltuvai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Forchheimer Str.  
Miestas: Bamberg
Pašto kodas: 96050
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bamberg, Kreisfreie Stadt (DE241)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 29/11/2026
Trukmės pabaigos data: 30/09/2029

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 302 748,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
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Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:startup#,#Besonders auch geeignet für:
selbst#,#Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ich/Wir erkläre(n), dass ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein 
Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich mein/unser 
Unternehmen nicht in Liquidation befindet oder ein Insolvenzplan rechtskräftig bestätigt wurde. 
Auf Verlangen werde ich/werden wir ihn vorlegen

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ich/Wir erkläre(n), dass mir/uns die für die Ausführung der 
Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen.

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung 
in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ich/Wir erkläre(n), dass ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares gesetzlich geregeltes Verfahren weder beantragt noch eröffnet wurde, ein 
Antrag auf Eröffnung nicht mangels Masse abgelehnt wurde und sich mein/unser 
Unternehmen nicht in Liquidation befindet. oder Ein Insolvenzplan wurde rechtskräftig 
bestätigt, auf Verlangen werde ich/werden wir ihn vorlegen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Der Zuschlag wird auf das Angebot mit dem niedrigsten Preis vergeben.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?
z_param=329510

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 

https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=329510
https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=329510
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Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?
z_param=329510
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 29/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 60 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber muss Bieter, die für den Zuschlag in Betracht 
kommen, unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung 
auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen - 
insbesondere Erklärungen, Angaben oder Nachweise - nachzureichen, zu vervollständigen 
oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen - 
insbesondere Erklärungen, Produkt- und sonstige Angaben oder Nachweise - nachzureichen 
oder zu vervollständigen (Nachforderung)
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 29/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Nordbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Für Nachprüfungsanträge gelten die §§ 160 ff. GWB. Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist schriftlich 
(nicht per E-Mail) bei der Vergabekammer einzureichen und unverzüglich zu begründen. Die 
Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung der behaupteten 
Rechtsverletzung mit Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der verfügbaren Be-
weismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge/en gegenüber der Auftraggeberin erfolgt ist
/sind und dass dem Antragsteller durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Der Antrag soll ein bestimmtes Begehren 
enthalten und, soweit bekannt die sonsti-gen Beteiligten benennen. Ein Antragsteller ohne 
Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder Ge-schäftsleitung in Deutschland hat einen 
Empfangsbevollmächtigten in Deutschland zu benennen. Der Nachprüfungsantrag ist gem. § 
160 Abs. 3 GWB unzulässig soweit: - der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber der 

https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=329510
https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=329510
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Auftraggeberin nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalen-dertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, - der Antragsteller Verstöße gegen 
Vergabevorschriften die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber der Auftraggeberin gerügt hat, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spä-testens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber der Auftrag-geberin 
gerügt werden und/oder - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung der 
Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Ein wirksam erteilter 
Zuschlag kann von der Nachprüfungsbehörde nicht aufgehoben werden. Der Zuschlag kann 
ab dem, in der Bieterinformation gem. § 134 Abs. 1 GWB genannten, frühestens Zeitpunkt des 
Ve-tragsschlusses erteilt werden. In den Fällen besonderer Dringlichkeit kann der Zuschlag 
auch ohne eine Bie-terinformation erteilt werden. Die maßgeblichen Normen für Rechtsschutz 
im Vergabeverfahren nach GWB: § 160 GWB (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzes-sion hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbe-achtung von Vergabe-vorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit (vgl. oben) § 161 GWB (1) Der Antrag ist schriftlich bei der 
Vergabekammer einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes 
Begehren enthalten. Ein Antragsteller ohne Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder 
Geschäftsleitung im Geltungsbereich dieses Gesetzes hat einen Empfangs-bevollmächtigten 
im Geltungsbe-reich dieses Gesetzes zu benennen (2) Die Begründung muss die 
Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit 
Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie 
darlegen, dass die Rüge gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die 
sonsti-gen Beteiligten benennen

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Handwerkskammer für Oberfranken
Registracijos numeris: 212/114/70035
Pašto adresas: Kerschensteinerstraße 7
Miestas: Bayreuth
Pašto kodas: 95445
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
Šalis: Vokietija
E. paštas: johannes.schlegel@ra-spaengler.de
Telefono numeris: +49 911567740
Interneto adresas: https://www.hwk-oberfranken.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Spängler Rechtsanwälte GbR
Registracijos numeris: 0911567740
Pašto adresas: Virchowstraße 25
Miestas: Nürnberg

mailto:johannes.schlegel@ra-spaengler.de
https://www.hwk-oberfranken.de
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Pašto kodas: 90409
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Spängler Rechtsanwälte GbR
E. paštas: johannes.schlegel@ra-spaengler.de
Telefono numeris: +49 911 567740
Interneto adresas: https://www.ra-spaengler.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkimo paslaugų teikėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Nordbayern
Registracijos numeris: 0981531277
Pašto adresas: Promenade 27
Miestas: Ansbach
Pašto kodas: 91511
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefono numeris: +49 981 53-1277
Interneto adresas: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/service/vergabekammer
/index.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
b3891762-562a-4c62-9b4d-753f748e6628-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: bd87a91d-2a17-4229-9983-c8071026b0d1  -  01

mailto:johannes.schlegel@ra-spaengler.de
https://www.ra-spaengler.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/service/vergabekammer/index.html
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de/service/vergabekammer/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 25/08/2026 09:02:10 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 588700-2026
OL S numeris: 164/2026
Paskelbimo data: 26/08/2026
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